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ПРАВИЛА ПРОЦЕДУРЫ

ГЕНЕРАЛЬНОЙ КОНФЕРЕНЦИН

I . ОБЩИЕ ПОЛОЖЕния

Правило

ОСнова ние для настоящих правил и их толковаиие

1. Настоящие правила процедуры утверждены на основании Устава Организации

Объеди не н ных Наций по промыmленному развитию и определяются им. В случае кол­

лизии между любым положением н астоящих правил и любым положен ием Устава пре­

имущественную силу имеет Устав.

2. Заголовки настоящих правил в оглавлении и в выделенных курсивом заголов­

ках правил, которые включены лишь для удобства пользования, не следует при н и­

мать во внимание при толковании правил.

правило 2

Dnpеделения

в настоящих правилах:

"Устав " означает Устав Органи зации Объедине н ных Наций по промыmленному

развитию;

·Организация · означает Организацию Объединенных Наций по промыmлен ному

развитию;

"Конференция" означает Генеральную нонференцию Организации;

"ОЧередная сессия " означает проводимую каждые два года сессию Конфере н ­

ЦИИ, предусмотренн ую в Статье 8.2(а) Устава;
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"Специальная сессия" означает moбую другую сессию Конференции, созванную

по npocьбе Совета или большинства всех членов;

П.

- 3 -

СЕССИИ

·Совет" означает Совет по прoмыmленнаму развитию Организации Объединенных

Наций по промыmленному развитию;

"ВСпомогательный орган" означает ПОСТОЯННЫЙ или специальный межсессионнblЙ

вспомогательный орган, созданный Конференцией в соответствии со Статьей 7.3

Устава;

"Член· означает государство - член Организации Объединенных Наций по про-

мыmnеиному развитию;

А. ОЧередные сессии

Правило 3

Частотность проведения сессий

Конференция собирается на очередную сессию каждые два года, если она не

примет иного решения 1/.

Правило 4
"гвнвральныв директор" означает Генеральный директор

диненных Наций по промыmленному развитию;

Организации Объе-

Место npоведения сесСИЙ

"Смежные учреждения" означает некоторые межправительственные организации,

помимо специализированных учреждений, которые имеют с Организацией Объединен­

ных Наций соглашение об установлении отношений или с которыми установлены

отношения.

ОЧередные сессии проводятся в месте пребывания Организации, если Конфе­

ренция не примет иного решения ~/.

В. Специальные сессии

Правило 5

СозЬlБ сессий

1. Специальные сессии Конференции созываются Генеральным директором по

просьбе Совета ИЛИ большинства всех членов 1/.

2. ЛЮбой член может просить Генерального директора созвать специальную сес-

сию Конференции. Генеральный директор немедленно извещает других членов об

зтой просьбе, а также о предполагаемых расходах и относящихся к нему админи­

стративных вопросах и запрашивает их согласие с ним. Если в течение тридцати

дней, считая с даты запроса, большинство всех членов соглашаютсЯ с зтой npocb­

бой, то Генеральный директор созыБетT специальную сессию Конференции в соот­

ветствии справилами 6,7 и 9.

1/ Полностью воспроизводит первое предложение Статьи 8.2(а) Устава.

~/ Полностью воспроизводит первое предложение Статьи 8.2(Ь) Устава.

3/ Предложение сформулировано непосредственно на основе второго предло­
жеНИЯ-Статьи 8.2(а) Устава.
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Правило 6 2.

- 5 -

Такое уведомление рассыпается:

Даты созыва сессий а) в случае проведения очередной сессии не менее чем за девяносто дней

Специальные сессии созываются как можно скорее, но в любом случае не позд­

нее девяноста дней после получения Генеральным директором просьбы о созыве та­

КИХ сессий от Совета или просьбы большинства всех членов или согласия большин­

ства всех членов, как это предусмотрено вправиле 5.2 настоящих Правил, в

день, установленный Генеральным директором.

Правило 7

Место npоведения сессий

Совет определяет место, где должна npоводиться специальная сессия !/.
Если Совет не заседает, это может быть сделано путем письменной процедуры.

С. Очередные и специальные сессии

Правило 8

Дополнительные расходы

Фактические дополнительные расходы, прямо или КQCзенно связанные с прове­

дением сессии вне места пребывания Организации, покрываются правительством

принимающей страны.

Правило 9

Уведомление о дате открытия сессии

1. Генеральный директор уведомляет всех членов, другие государства и органи-

зации, упомянутые вправиле ЗО, а также Председателя Совета и председателей

Комитета по программным н бюджетным вопросам и любых вспомогательных органов

Конференции о дате открытия, месте созыва и предполагаемой продолжительности

сессии.

4/ Предложение дословно воспроизводит текст второго предложения

Статьи 8.2(Ь) Устава.

до ее открытия;

ь) в случае проведения специальной сессии не менее чем за тридцать дней

до даты открытия сессия.

Правило 10

Даты закрытия сесСИй

По рекомендации Генерального комитета ~/ Конференция в начале ка~ой сес­

сии устанавливает дату закрытия данной сессии.

Правило 11

перерыв в работе сессий

Конференция может в ходе люБОй сессии принять решение временно прервать

свои заседания и возобновить их позднее при условии, что такое решение не по­

влечет за собой расходы, превыmaющие бщцжетные ассигнования на npoведение дан­

ной сессии, или что связанные с этим решением расходы могут быть покрыты иным

образом.

~/ Состав Генерального комитета предусмотрен в правиле 40.
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111. ПОВЕСТКА ДНЯ

Правило 12

Подготовка и рассылка предварительной повестки дня

1. Совет готовит npедварительную повестку дня каждой сессии Кон­

ференции ~/ на основе перечня пунктов, предложенных для включения в предва­

рительную повестку дня в соответствии справилом 13 или 15, представленно­

го ему Генеральным директором, вместе с аннотациями, в которых кратко изла­

гается история каждого пункта, указаны предлагаемая документация, существо

вопроса, подлежащего обсуждению, и любые соответствующие решения, при­

нятые ранее Конференцией или другими органами Организации.

2. Предварительная повестка дня распространяется вместе с уведомлением о

дате открытия и предполагаемого закрытия сессии, направляемом Б соответствии

справилом 9.

Правило 13

Содержание предварительной повестки дня

очередной сессии

1. Предварительная повестка дня для каждой очередной сессии включает:

а) все пункты, которые Конференция постановила включить на предыду-

щей сессии;

_ 1 -

d) доклады вспомогательных органов Конференции И любые предложенные

ими ПУНКТЫ;

е) все резолюции, доклады и пункты повестки дня, которые Организация

Объединенных Наций или органы Организации Объединенных Наций препроводили

или предложили Организации в соответствии с соглашением об установлении вза­

имоотношений между Организацией и Организацией Объединенных Наций,

f) доклады специализированныхи смежных учреждений и других межправи-

тельственных организаций, с которыми ЮНИДО заключила соглашение О взаимоот­

ношениях в соответствии со статьей 19.1 (а) Устава, и предложенные ими пункты,

если таковое предусмотрено соглашением об установлении взаимоотношений с

соответствующей организацией;

g) любой вопрос, предложенный одним из членов;

h) любой доклад, который представляется Организацией Объединенных На-

ций и требует утверждения его Конференцией;

i) программа работы и предложения по бюджету на следующий финансовый

период, утвержденные Советом;

j) доклад Совета о проверке отчетности Организации за предыдущий фи-

нансовЫй период;

k) рекомендации Совета в отношении установления ~/ шкалы взносов;

1) любые другие финансовые воnpoсы, которые требуют принятия по ним

решения Конференции или на которые должно быть обращено ее внимание;

т) любой проект конвенции или международного соглашения ~/ или проект

рекомендации в отношении их, или любой проект финансовых положений, положе­

ний о персонале или штаб-квартире ~/, предложенные Конференции для утверж­

дения;

Ь) ежегодные доклады Генерального директора о деятельности Организа-

ции и такие другие доклады 2/ или пункты, которые, по мнению Генерального

директора, необходимо представить Конференции;

с) доклад Совета о его деятельности с момента предыдущей очередной

сессии КоНференции и такие другие доклады или ПУНКТЫ, которые Совет, ВОЗМОЖНО,

представит на Конференцию;

~/ Сформулировано непосредственно на основе Статьи 9.4(g) Устава.

2/ См. правило 57.

п)

о)

выборы членов Совета;

выборы членов Комитета по программным и бюджетным вопросам;

~/ См. правило 21.
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р) любые заявления о приеме в члены Организации;

q) любые предлагаемые поправки к Уставу ~/;

r) любые другие вопросы, предусмотренные Уставом;

- 9 -

Правило 16

Пояснительные записки и заявления

ний И за исключением ежегодных докладов Генерального директора о деятельно­

сти Организации, каждое предложение о включении какого-либо пункта в повест­

ку дня сопровождается пояснительной запиской.

2. Кроме того, предложения в отношении дополнительных или новых пунктов,

за исключением случаев, когда они вносятся Советом, сопровождаются поясни­

тельным заявлением органа, являющегося инициатором предложения, с разъясне­

нием срочной необходимости рассмотрения данного вопроса и причин, которые

помешали его представлению до того, как Советом была подготовлена предвари­

тельная повестка ДНЯ~

в) дату открытия и предполагаемого закрытия и место проведения очеред-

ной сессии Конференции.

2. для рассмотрения Советом вопроса о включении пунктов в предварительную

повестку дня все предложения в отношении пунктов повестки дня должны быть

представлены Генеральному директору не менее чем за 120 дней до даты откры­

тия сессни Конференции.

Правило 14

Дополнительные пункты

1. За исключением указанных в подпунктах 1(а) н 1(с) правила 13 предложе-

Любой член, Совет, Генеральный директор или Организация Объединенных На­

ций могут предложить для включения в повестку дня очередной сессии дополни­

тельные пункты не менее чем за тридцать дней до даты открытия сессии. При

условии соблюдения правила 21 такие пункты вносятся в дополнительный список,

который рассылается не менее чем за двадцать дней до даты открытия сессии

вместе с упомянутыми вправиле 16 сопроводительными заявлениями и такими за­

мечаниями, которые Генеральный директор, возможно, пожелает сделать всем тем,

кому в соответствии справилом 9 было направлено уведомление о сессии.

правило 15

Содержание предварительной повестки дня

специальной сессии

правило 17

Утверждение повестки дня

На каждой сессии предварительная повестка дня и дополнительный список

пунктов, если таковой имеется, вместе с соответствующим докладом Генерально­

го комитета представляются на утверждение Конференции в возможно короткий

срок после открытия сессии,и после одобрения ее с поправками или без таковых

на Конференции большинством присутствующих и участвующих в голосовании чле­

нов она становится повесткой дня сессии.

Правило 18

а) при условии соблюдения правила 21 новые пункты важного и срочного

характера, предлагаемые каКИМ-ЛИбо членом, Советом, Генеральным директором

или Организацией Объединенных Наций для включения в повестку дня менее чем

за тридцать дней до даты открытия очередной сессии или во время оче-

редной сессии, могут быть включены в повестку дня по рекомендации

в предварительную повестку дня специальной сессии включаются лишь пунк­

ты, которые предлагались для рассмотрения в просьбе о проведении сес­

сии, и любые пункты , предложенные Советом или подлежащие рассмотре­

ниЮ для заполнения любой вакансии в соответствии справилом 102.2 или 103.1

или для рассмотрения любых заявлений о приеме в члены Организации в соответ­

ствии справилом 106.

~/ См. правило 21.

1. ОЧеРедные сессии:

Новые пункты
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Ге н ерального комитета , если КоНфере нция при нимает такое решение большинством

присутствующих н участв ующих в голосовании чле нов;

любого члена ранее трех д ней посnе того, как он внесе н в понестку ДНЯ , если КОН ­

ференция больши нством Б две трети присутст вующих и участвующих в голосова нии чле­

ноВ не примет ИНОГО решения .

Ь) никакой новый пункт не может рассу~триваться КоНференцией по просьбе

НИМ не вкnючае тся в поаестку ДНЯ какой-ЛИбо сессии, если копии текста этого

предложения и необходимой документации не были разосла ны всем членам по мень­

шей мере за девя носто д ней до даты открытия сессии.

правило 22

какоЙ-ЛИбо сессии , содержит предложение об осуществлении Организацией новых

действий , свяэа~ных С вопросами, которые непосредстве н но касаются Организа­

ЦИИ Объедине нных Наций или одного или нескольких специализирова н ных и смеж­

ных учреждений, помимо ЮИИДО , Генеральный дире ктор провоцит консультации в

заи нтересова н ной организацией или организациями и представляет Конференции

доклад о способах обеспече ния согласованного использова ния средств соответ­

ст вующих орга ни заций.

2 . Специальные сессии: При условии соблюще ния правила 21 новые пункты важ-

ного и срочного характера, предлагаемые ОДНИМ из упомянутых в пункте 1 выше

органов для включения в повестку дня ме нее чем за тридцать дней до даты от­

крытия специаль ной сессии или во время специаль ной сессии, могут быть внесе­

ны в повестку дня, если КонФеренция при нимает такое решение большинством в

две трети присутствующих и участвующих в голосовании чле нов .

Правило 1 9

Изменение и исключение пунктов

КоНфере нция может и зменить или ИСКЛЮЧИТЬ пункты повестки ДНЯ больши нством

голосов присутствующих и участвующих в голосовании чле нов .

1.

Консультации с Организацией Объеди не нных ИацИй и

специализированными и смежными учреждениями 11/

в тех случаях , когда пу нкт, предложе нный ДЛЯ включения в повестку ДНЯ

Правило 20

Прения о включении пунктов

Пре ния о включении любого пункта в повестку дня , если этот пункт реко­

мендован к включе нию Генеральным комитетом , ограничиваются выступлениями трех

ораторов за включе ние и трех против . Председатель может ограничить время ,

предоста вляемое ораторам, выступающим на ос нова нии настоящего пра вила .

Правило 21

2. В тех случаях , когда такое предложение вносится в ходе сессии КоНферен­

ции, Генеральный директор после консультаций , которые , возможно , потребуют­

ся , с присутствующими на сессии представителями другой заи нтересова н ной орга­

низации или органиэаЦИЙ , обращает внимание Конфере нции на последствия этого

предложения для координации деятельности с такой другой орга низацией или ор-

га ни эаuиями .

Правило 23

Распростра нение предсессионной документации, касающейся

предложенных пу нктов повестки дня

1 . Генеральный директор рассылает всем получателям предварительной повест-
Пункты повестки ДНЯ, предложения по которым требуют

уведомления за девяносто дней КИ ДНЯ доклады , пояснительные записк~ и другие дополнительные документы ,

И и одно предложе ние об изменении Устава ~/,или об утвержде нии КоНфере н­

цией конвенции или международного соглаше ния lQ/, или о финансовых положени­

ях и положениях о персонале, или положениях о штаб-квартире , или изменениях к

2/ См. так же правило 117.

10 / См . также пра вило 1 0 9.

J
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необходимые для рассмотрения пунктов предваритель ной повестки дня, на всех

языках Конференции, по возможности одновремен но с предварительной повесткой

ДНЯ и в любом случае не позднее чем за сорок ПЯТ Ь дней до даты открытия оче­

редной сессии, а в случае проведения специаль ной сессии - не позднее чем за

двадцать дней ДО даты ее открытия .

11 / о конс ульта ци ях по npедлагаемым между н ародЮ:ВV' кон ве нцигъ- ИЛИ сог-лп

ше ни~см . правило 110 .



пространяется аналогичным образом, по возможности одновременно с дополнитель­

ным списком и в люБОм случае не позднее чем за десять дней до даты открытия

очередной сессии.

2.
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Документация, необходимая для рассмотрения дополнительных пунктов, рас-
IV.

А.
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УЧАСТИЕ И ПРЕДСТАВИТЕЛЬСТВО

Представительство членов ll/

Правило 26

3. в случае, когда в связи с характером рассматриваемых вопросов, отсутст­

вием соответствующих докладов и по другим не зависящим от Генерального ди­

ректора причинам сроки распространения документации, указанные в пунктах 1

и 2 выше, не могут быть соблюдены, ГенеральнЫй директор распространяет вме­

сте с предварительной повесткой дня или в аннотациях к предложенным пунктам

повестки дня доклад о СОСТОЯНИИ готовности всех документов для сессии на язы­

ках Конференции. При необходимости в этом докладе указывается, какие доку­

менты не могут быть распространены в соответствии с пунктами 1 и 2 выше, с

объяснением причин задержки и указанием предполагаемых сроков их распростра-

Состав делегаций

1. Каждый член представлен одним или несколькими представителями, в помощь

которым могут быть назначены заместители, советники и эксперты.

2. каждая делегация имеет главу делегации.

3. Любой заместитель, советник или эксперт может действовать в качестве

представителя по поручению главы своей делегации.

нения.

Правило 24

В. Полномочия

Правило 27

Сессионная документация

Если в ходе сессии КоНференции запрашивается дополнительная документация

значительного объема, которую должен подготовить секретариат, помимо указанной

вправиле 23, Генеральный директор до принятия решения относительно такой

просьбы представляет предварительную смету расходов, связанных с публикацией

зтой документации, и информацию о сроках ее подготовки.

Правило 25

Наличие документации для обсуждения пунктов

повестки дня

Если Конференция в случае срочной необходимости не примет иного решения

БОЛЬШИНСТВОМ голосов в две трети присутствующих и участвующих в голосовании чле­

НОВ, она приступает к обсуждению любого включенного в повестку ДНЯ пункта не ра­

нее чем через сорок восемь часов после предоставления всем членам докумен-

тации, указанной в правиле 23.

Представление полномочий

1. Полномочия представителей, а также фамилии и должности других лиц в со-

ставе делегации данного члена Организации представляются Генеральному директо­

ру по возможности не менее чем за одну неделю до открытия сессии, на которой

будет присутствовать данная делегация. О люБЫХ последующих изменениях в

составе делегации также сообщается Генеральному директору.

2. Полномочия представителей выдаются либо главой государства или прави-

тельства, либо министром иностранных дел соответствующего государства-члена.

Постоянный представитель при Организации не нуждается в специальных полномо­

чиях, если в документе о его аккредитации при Организации указано, что он

уполномочен представпять свое правительство на сессиях Конференции, при том

понимании, что это не препятствует аккредитации данным npавительством другого

лица в качестве своего представителя путем предоставления ему специальных

полномочий.

3. Полномочия представителей, желающих подписать какую-либо конвенцию

или соглашение, принятые конференциеЙ и открытые дnя подписания на Конферен­

ции в ходе или при закрытии сессии, на которой они присутствуют 11/, должны

12/ На основании правил 49 и 53 правила, касающнеся представительства

членоВ-(правило 26), других участников (правила 30-32), должностных лиц (пра­

вила 34-39), секретариата (правила 54-57) и порядка ведения заседаний и принятия

решений на пленарных заседаниях (правила 72-104), прнменлются также mutatis
mutandis, к работе сессионных и вспомогательных органов Конференции. Анало­
гичным образом термин Пконференция", в случае упоминания в настоящих правилах,

включает сессионные и вспомогательные органы Конференции, если иное не указы­

вается в контексте.

11/ См. npавило 112.1.
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отвечать соответствующим требованиям и выдаваться одним из органов власти,

упомянутых выше в пункте 2. При необходимости незамедлительного выполнения

ЭТОГО акта подписание может быть осуществлено представителем соответствующего

члена или главой его дипломатической миссии, аккредитованным при правительст­

ве страны, где производится подписание, при условии передачи Генеральному

директору письменного заявления главы дипломатической миссии, подтверждающе­

го, ЧТО данный акт проиэводится в соответствии с полномочиями, предоставленны­

ми ему его правительством, и что необходимый официальный документ будет пред­

ставлен позднее.

Правило 28

Комитет по проверке полномочий

В начале Конференции по предложению Председателя назначается Комитет

по проверке ПОЛНОМОЧИЙ в составе девяти членов. Его состав соответствует

составу Комитета по проверке полномочий Генеральной Ассамблеи Организации

Объеднненных Наций на ее последней сессии. Он проверяет полномочия пред­

ставителей и безотлагательно докладывает Конференции, которая принимает

решения по любому возникаюшему в зтой связи вопросу.

Правило 29

Временное участие в работе сессии

Любой представитель, против участия которого возражает кто-либо из чле­

нов Организации, временно заседает с такими же правами, как и другие пред­

ставители, до тех пор пока Комитет по проверке полномочий не представит до­

клада и КоНференция не примет соответствующего решения.

с. Другие участники 22/

Правило ЗО

Участие других представителей, помимо представителей членов

1. Представители государств, которые не являются членами ОргаririЭации, но

являются членами Организации Объединенных Наций или любого из ее специализиро­

ванных учреждений или Международного агентства по атомной энергии, а также
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представители государств, имеющих статус наблюдателей в Генеральной Ассамблее

Организации Объединенных Наций,МОГУТ присутствовать на КоНференции и участво­

вать в ее работе по люБЫМ вопросам, представляющим для них непосредственный

интерес, без права голоса.

2. В соответствии с соглашением о взаимоотношениях с Организацией Объеди-

ненных Наций представители Организации Объединенных Наций и органов Организа­

ции Объединенных Наций могут участвовать в работе, если они должным образом

уполномочены соответствующим межправительственныморганом или Генеральным

секретарем Организации Объединенных Наций.

3. Представители следующих организаций допускаются к участию, без права

голоса, в работе Конференции по вопросам, представляющим для них особый

интерес:

а) специализированныхи смежных учреждений системы Организации

Объединенных Наций;

Ь) межправительственныхи правительственныхорганизаций, С которыми

ЮНИДО заключила соглашение о взаимоотношениях в соответствии со статьей 19.1 (а)

Устава;

с) неправительственныхорганизаций, с которыми установлены взаимоот­

ношения в соответствии со статьей 19.1 (Ь) Устава и участие которых одобрено

COBeTOf'oJI;

d) любых других межправительственныхорганизаций, которым было

предоставлено такое право на постоянной основе Экономическим и Социальным

Советом Организации Объединенных Наций согласно правилу 79 его правил процедуры.

4. Согласно правилу 4.3 Устава представители приглашенных в соответствии

со статьей 4.1 Устава организаций и национально-освободительныхдвижений,

которые не упомянуты в какой-либо предшествующей части настояшего правила,

допускаются к участию, без права голоса, в работе Конференции по вопросам,

представляющимдля них особый интерес".

П~дставительство

Другие участники, помимо членов Организации, представляются должным

образом назначаемыми представителями, имена и должности которых сообщаются

Генеральному директору.
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Правило 32

Общие права участия l!/

За исключением тех случаев, когда Конференция принимает иное решение,

представители участников, помимо участников из государств-членов:

а) не могут вносить предложения или просьбы процедурного характера/

поднимать вопросы по порядку ведения заседания или опротестовывать поста­

новления Председателя/

Ь) не могут вносить предложений/

с) могут с разрешения Председателя выступать в прениях на пленарных за­

седаниях Конференции и, с разрешения председателей комитетов, на заседаниях

главных комитетов по ВОПрОСам, представллющим ДЛЯ них особый интерес, при усло­

ВИИ, ЧТО В соответствии с соглашениями, устанавливающими взаимоотношения с

соответствующей организацией, представителям межправительственныхорганизаций,

указанных в пунктах 2 и 3 (а), (Ь) н (с) правила 30, предоставляется полная

возможность изложить мнения их организаций по вопросам в рамках сферы их дея-

тельности;

d) могут получить ВОЗМОЖНОСТЬ выступить с ответом в соответствии с

правилом 78/

е) могут участвовать в заседаниях ра еочих групп в соответотвуюшем поряд­

ке и с разрешения Конференции или комитета, учредившего соответствующую

рабочую группу".

D. Письменные заявления

Правило 33

Распространение письменных заявлений представителей

1. Письменные заявления, представленные представителями одного или нескольких

членов, распространяются секретариатом Конференции с согласия ее Председателя

среди всех делегаций в количестве, в котором они были переданы в секретариат,

и на языках, на которых они были представлены секретариату в месте проведения

Конференции при условии, что они касаются работы Организации.

2. Письменные заявления, представленные другими участниками, распространяются

секретариатом Конференции по указанию Председателя Конференции среди всех деле­

гаций в количестве, в котором они были переданы секретариату, и на языках, на

которых они были представлены секретариату в месте проведения КоНференции, при

условии, что такие заявления касаются пунктов повестки ДНЯ сессии. Такие за­

явления не переводятся и не размножаются секретариатом, а также не доставляются

им в место проведения Конференции. Кроме того, заявления, представляемые npа­

вителъственными и неправительетэеннымиорганизациями, ДОЛЖНЫ каСаться вопроса,

в котором зта организация Обладает особой компетенцией.

l!/ Правило ВКлючено с целью обеспечить действие Статьи 4.3 Устава.
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ч . ДОЛЖНОСТНЫЕ ЛИЦА .11/

Правило 34

Временный Председатель

При открытии каждой сессии Конференции функции Председателя до избрания

Конференцией Председателя данной сессии исполняет Председатель предыдущей

очередной сессии или, в его отсутствие, глава той делегации, из состава ко­

торой был избран Председатель данной сессии, либо в его отсутствие Генераль­

ный директор.

Правило 35

Выборы должностных лиц

1. На каждой очередной сессии Конференция избирает, надлежащим образом учи­

тывая принцип сnpаведливого географического распределени~из числа представи­

телей членов следующих должностных лиц: Председателя и девять заместителей

Председателя, Председателя каждого главного комитета, предусмотренного в пра­

виле 44 12// в случае создания редакционного комитета один из заместителей

Председателя выполняет обязанности его Председателя.

2. Должность Председателя заполняется с соблюдением принципа справедливой

географической ротации, как установлено в Добавлении А к настоящим правилам.

3. Девять заместителей Председателя избираются таким образом, чтобы обеспе-

чить представительный характер Генерального комитета.

4. Для целей пунктов 2 и 3 выше должным образом учитываются любые решения

Конференцин относительно включения новых членов в списки государств, содержа­

щихея в Приложении 1 к Уставу ~/.

Правило 36

Срок полномочий и замещение

1. Все должностные лица выполняют свои обязанности до тех пор, пока на

следующей очередной сессии Конференции не будут избраны их преемники.

2. Если должностное лицо уходит в отставку или не может выполнять свои функ­

ции или быть представителем члена или если государство, представителем которо-

го он является, перестает быть членом, Конференция в кратчайшие

сроки избирает новое должностное лицо с ДОЛЖНЫМ учетом принципа справедливо­

го географического представительства. Если освобождающаяся таким образом дол­

жность является должностью Председателя, то один из заместителей Председателя

исполняет обязанности Председателя до тех пор, пока на оставmийся срок не

будет избран новый Председатель.

15/ О выборах других должностных лиц главных комитетов и должностных

лиц других сессионных органов см. правило 48.
~/ См. правило 106.2.
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Правило 37

ОТсутствие Председателя

1. Если Председатель вынужден отсутст вовать на какоМ-ЛИбо заседании или любой

части заседа ния , о н наз начает вместо себя ОДНОГО из заместителей Председателя .

2 . Заместитель Председателя, исполняющий обязанности Председателя имеет те

же права и обязанности , что и Председатель .

Правило 38

Общие права Председателя

1. Помимо осущест вления прав, предоставленных Председателю в соответствии

с другими положениями настоящих правил, ОН председательствует на пленарных

заседа ниях КоНфере нции, открывает и закрывает каждое такое заседа ние , руково­

дит пре ниями , следит за соблюдением настоящих правил , предоставляет слово ,

ставит вопросы на голосование КоНференции для npинятия ею решения н объявля­

ет такие решения . Он выносит постановле ния ПО порядку ведения заседания и

в соответствии с настоящими правилами полностью осуществляет руководством хо­

дом каждого заседа ния и поддерживает порядок на заседа нии. Председатель мо­

жет предложить Конференции прекратить запись ораторов, ограничить время, пре ­

доставляемое ораторам , и число выступле ний представителей каждого участника

Конференции по одному вопросу, прервать или прекратить прения по обсуждаемо­

му вопросу н прервать или з акрыть заседание .
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VI . ОРГАНЫ КОНФЕРЕНЦИИ

А . Генералькый комитет

Правило 40

1. В состав Генерального комитета входят должносткые лица, избираемые во

исполне ние npавила 35 . Председатель или другой назначе н ный представитель

любого сессионного органа , н е представле н ного в Ге нераль ном Kor~TeTe , а также

Ге нераль иый директор "ех o f f i cio " могут участвовать в его работе без права

голоса.

2 . Если какой-либо член Ге нерального комитета вынужде н отс утствовать на од­

ном из его заседа ний , он может назначить другого члена своей делегации участ­

вовать в работе и голосовать вместо него . Председатель любого сессиоН НОГО

орга на, npедетавленного в Генеральном комитете, также может назначить замес­

тителя председателя участвовать в работе Генерального комитета без права

голоса .

Правило 4 1

Должностные лица

Председатель или в его отсутствие один из назначе н ных им заместителей

Председателя выступает в качестве Председателя.

Бе з ущерба для правила 91 Председатель или заместитель Председателя ,

исполнкющий обязан ности Председателя, не голосует.

2 . При исполнении своих фу нкций Председатель подчи няется Ко нференции .

Правило 39

Права Председателя при голосовании

Правило 42

1 . Функции, связан ные с утверждением повестки дня и расnpеделе нием пунктов

повестки дня - Ге неральный комитет:

а ) в начале каждой сессии рассматривает npедварительную повестку дня

вместе с дополнительным списком пу н ктов и представляет Ко Нфере НЦИИ рекомендации

в от ноше нии каЖдОГО предложе н ного пункта, касающегося е го Еключения в повестку

ДНЯ , отклонения просъ бы о включении ИЛИ включе ния пун кта в предварительную

повестку дня будуще й сессии;
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с) представляет предложения Конференции об учреждении глав ных комитетов

и любых других сессионных органов Конференции;

3. Другие функции - Помимо других функций, указанных в настоящих правилах,

Генеральный комитет:
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Редакционный комитет

Правило 43

Правило 45

ЧЛен Организации, который не имеет представителя Б Генеральном комитете

и который требует включения в повестку ДНЯ ка кого-лИ бо пункта, имеет право

присутствовать на любом заседании Генерального комитета, на котором Qбсужда­

ется его требование, н может принимать УЧJстие, без права голоса , в обсужде-

нии этого пункта . Генеральный комитет может также предложить другим участни-

кам , которые внесли предложение о включении каких-либо пун ктов в повестку ДНЯ,

выступить в Генеральном комитете по вопросу о включе нии таких ПУНКТОВ.

Конференция по рекомендации Генерального комитета может утвердить главные

комитеты,в которых может быть представлен любой члеи,участвующий в Конференции.

Главные комитеты

В. Главные комитеты и другие сессионные органы

Правило 44

Участие членов и других участников , требующих

включения каКИХ-ЛИБО пунктов в поsеетиу ДНЯ

1. В случае включения в повестку дня сессии какого-либо пункта, в связи с

которым Конференции предстоит рассмотреть проект текста, такого, как проект

конвенции или международного соглашения или положения, предложенного для ут­

верждения Конференцией, она может учредить редакционный комитет , председате­

лем которого будет один из заместителей Председателя Конференции, избранный в

соответствии с пунктом 1 правила 36, и в состав которого будет входить доста­

точное число других членов, избираемых таким образом, чтобы Каждый язык, на

котором любой подлежащий принятию Конференцией документ,должен быть аутентич­

ным, был представлен надлежащим обра зом и с должным учетом справедливого

географического распределения.

2. Редакционный комитет дает рекомендации по составлению проектов по прось-

бе Конфереиции или любого главного комитета. В соответствии с любыми общими

указаниями Конференции он координирует и рассматривает формулировку всех пе­

редаваемых ему текстов и представляет доклады, в зависимости от обстоятельств,

либо Конференции, либо соответствующему главному комитету.

представляет рекомендации Конференции в отношении даты закрытияс)

2 . Обзор хода работы Конференции - Генеральиый комитет собирается, по мере

необходимости, во время каждой сессии для озиакомления с ходом работы КоНфе­

ренции и ее сессионных орга нов и для представления рекомендаций, содействую­

щих успеху зтой работы. Он собирается также в ходе сессии, когда Предсе­

датель считает это необходимым или по требованию любого из его членов.

d) представляет предложения Конферен ции относительно распределения пун к­

тое по пленарным заседаниям, главным комитетам и любым другим сессионным орга­

нам, с тем чтобы обеспечить воэмо.ноеть должного рассмотрения в ходе сессии

всех вопросов, включенных в повестку дня . Пункты, относящиеся к одной и той

*е категории вопросов, передаются в тот орган, который занимается этой кате­

горией вопросов;

ь) аналогичным образом в соответствии справилом 18 рассматривает прось­

бы о включении новых ПУНКТОВ в повестку ДНЯ и представляет ПО НИМ рекомендации

Конференции;

е) при рассмотрении ВОПрОСов, касающихся повестки дня Конференции,

Генеральный комитет может обсуждать любой пункт по существу только в том

Объеме, в котором зто обсуждение связано с вопросом о вынесении им рекоменда­

ции относительно включения этого пункта в повестку дня, откаэа в просьбе о вклю­

чении или включения пунктов в предварительную повестку дня будущей сессии;

или вопросом о том, какую очеред ность будет иметь тот или ИНОЙ ПУНКТ, включе­

ние которого было рекомендовано, или каким образом он распределяется.

а' оказывает содействие Председателю и Конференции в составлении повестки

дня каждого пленарного заседания и в определении очередности обсуждения пунктов;

Ь) помогает Председателю в общем руководстве по ускорению работы Кон­

ференции и в обеспечеиии координации ее работы на пленарных заседани~,в глав­

ных комитетах и других сессионных органах;

сессии.
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Правило 46

Другие сессиониые комитеты и рабочие группы

Помимо комитетов, предусмотренных в правилах 40, 44 и 45 КонФеренция

может учреждать, с полным учетом принципа справедливого географического рас­

пределения, такие другие сессионные комитеты и рабочие группы, какие она счи­

тает необходимым для выполнения ее функций. Каждый комитет может создавать

подкомитеты и рабочие группы с учетом наличия средств по обслуживанию КоНфе­

ренции.

Правило 47

Распределение пунктов повестки дня между сессионными

органами

По рекомендации Генерального комитета Конференция распределяет включен­

ные в повестку дня пункты между пленарными заседаниями, главными комитетами

и всеми другими сессионными органами. Главные комитеты и другие сессионные

органы не вносят новые ПУНКТЫ по собственной инициативе.

Правило 48

Должносткые лица

1. Каждый главный комитет, если он не примет иного решения, избирает трех

заместителей Председателя и Докладчика 22/.

2. Все другие сессионные органы избирают таких должностных лиц, каких они

сочтут необходимыми, ПОМИМО любых ДОЛЖНОСТНЫХ лиц, которые, возможно, были

избраны для него учреждающим его органом.

3. Должностиые лица избираются на основе широкого географического предста-

вительства, опыта и ЛИЧНОЙ кваЛИфикации.

22/ о выборе председателей главных комитетов см. правило 35.
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Правило 49

Применимые правила

Правила, относящиеся к представительству членов (правило 26), других

участников (правила 30-32), должностных лиц (правила 34-39), секретариата

(правила 54-57), порядку ведения заседаний и принятию решений на пленарных

заседаниях (правила 72-104) ,применимы "mutatie mutandie" к работе комитетов

и рабочих групп, за исключением тех случаев, когда предусмотрено иное или Кон­

ференция принимает иное решение, и за исключением того, что:

а) каждый член Организации, принимающий участие в Конференции, может

быть представлен одним лицом в каждом из главных комитетов или в любом дру­

гом сессионном органе, членом которого он яйляется;

Ь) председатели сессионных органов, помимо главных комитетов, могут ис­

пользовать право голоса;

с) председатель любого главного комитета может объявить заседание от­

крытым и разрешить проведение прений, если присутствует по крайней мере одна

четверть членов, участвующих в текущей сессии Конференции. Председатель

любого сессионного органа с ограниченным количеством членов может выполнять

такие функции, если присутствует большинство членов зтого органа;

d) решения в комитетах и рабочих группах принимаются большинством при­

сутствующих и участвующих в голосовании членов, но для повторного рассмотре­

ния на текущей сессии придложений, за исключением случаев рассмотрения проек­

тов текстов предложенных конвенций или международных соглашений или какого­

либо положения, необходимо большинство в две трети присутствующих и участву­

ющих в голосовании членов.

Правило 50

Доклады, представляемые сессионными органами Конференции, должны быть

краткими и содержать точную ИНформацию, ограниченную описанием проделанной

соответствующим органом работы, достигнутых им заключений, его решений и ре­

комендаций, сделанных органу, которому адресован доклад.
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С. Вспомогательные органы

Правило 51

Учреждение , состав и полномочия

Конференция может учреждать с должным учетом принципа справедливого

географичес кого представительства такие постоянные или специаль ные вспомога ­

тельные орга ны, включая технические комитеты , которые она считает необходи­

мыми 18 /. При определе нии состава вспомогательного органа Конференция в пол­

ной мере учитывает желательность в ключения в состав членов ЭТОГО орга на го­

с ударств -членов , особо заинтересованных в вопросах, которые будут рассматри­

ваться им . Конференция определяет полномочия своих вспомогательных органов

и на ка ждой очередн ой сессии рассматривает вопрос о целесообраз ности coxp~ ­

нения любого вспомогательного органа.

Правило 52

Программа работы

Каждый вспомогательный орган , в зависимости от любого решения Конфере нции

и с учетом даты проведе ния сессии Ко нфере нции , на которой должен быть пред­

ставле н его доклад , а также с учетом порученных ему Конференцией з адач , может

установ ить свой собственный порядок очередности в рамках программы работы,

установлен ной Конференцией , и, в консультации с Генеральным директором , соби­

раться по мере необходимости .

Правило 53

Применимые правила

Правила, относящиеся к процедуре сессион ных комитетов Ко нференции , по­

мимо глав ных комитетов, приме няютс я к работе вспомогательных орга нов , если

Конференция или соответствующий вспомогательнЫй орган не примет и ного решения.

18/ Предложе ние сформулирова н о непосредстве н но на основе Статьи 7.3
YCTaB~

\
J
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VII . СЕКРЕТАРИАТ ~/

Правило 54

Обяза н ности Генерального директора

1. Генеральный директор выступает в зтом качеств е на всех заседаниях КоНфе-

ренции }2/. Он может поручить одному из сотрудников секретариата замещать

его на ЭТИХ заседаниях .

2 . Генеральный директор предоставляет персонал, необходиМЫй для Конференции,

н руководит им, а также несет ответствен ност ь з а все необходимые мероприятия

по проведению заседаний Конференции, включая подготовку и распространение до­

кументов на языках Конференции в соответствии с правилами 12, 23, 24 и 6 3-68.

3. Если Конференция не проводится полностью в помещениях Организации или,

по приглашению, в помещении другой межправительствен ной организации , Генераль­

кый директор, по мере необходимости, заключает с принимающим государством со­

глашение о проведении Конференции , в котором указываются мероприятия и обя за­

тельства , которые должны взять на себя принимаюшее гос ударство и секретариат

в связи с сессией Конференции.

Правило 55

Обя зан ности секретариата

Секретариат в соот ветствии с настоящими правилами :

а) о беспечивает уст ный перевод выступле ний на заседаниях ;

Ь) получает, переводнт , печатает и распространяет документы Конференции;

с ) осуществляет звукозапись заседаний и обеспечивает ее хранение;

d) готовит краткие отчеты о пленарных заседаниях Конфере нции ;

е) сообщает о работе Конференции в "Журнале Организации Объединенных

Наций по промышленному ра звитию", издаваемом в период работы сессий Кон­

ференции;

19/ Предложение полностью воспроизводит текст Статьи 11.6 (часть пер­

вого предложенн я ) Устава .
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f ) публикует и распространяет любой доклад или заключительный акт Конфе­

ренции , а также любые официальные отчеты ;

g) организ ует хране ние док ументов и Отчетов КоНференции в архив ах Ор­

ганизации ;

h ) вообще выполняет всю другую работу , которая может потребоваться Кон­

ференцни в связи с ее деятельностью .

Правило 56

заявления секретариата

Генераль ный директор или любоя сотрудник секретариата , назначен ный им для

этой цепи, могут в любой момент, при условии соблюдения правила 74, делать

устные, а также письменные заявления на Конференции по любому рассматриваемо­

му ее вопросу.

Правило 57

Доклады Генерального директора о деятельности

Организации

Генеральный директор представляет Конференции свои ежегодные доклады о

деятельности Организации и такие другие доклады, которые могут потребо­

ваться ~/.

V111. ФИНАНСОВЫЕ ПОЛОЖЕНИЯ И ПОЛОЖЕНИЯ О ПЕРСОНАЛЕ И

IIrrAS-КВАРТИРЕ

Правило 5 8

Финансовые положения

На ос нове предложений, представленных Генеральным директором, Конферен­

ция рассматривает и одобряет положения о финансовом управлении деятельностью

Орга ни зации ~ и время от времени, по мере необходимости, рассматривает

и одобряет поправки к таким положениям.

20 / Правило сформулирова н о на основе Статьи 11 . 6 Устава .

11/ Правило сформулировано на ос нове Статьи 8. 3(с) Устава.
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Правило 59

Положения о персонале

КоНференция по рекомендации Совета уста навливает положе ния, касающиеся

условий служБЫ персонала секретариата ~/ ; и время ОТ време ни по рекоменда­

ции Совета рассматривает и утверждает поправки к зтим положе ниям .

Правило 60

Положения , касающиеся места пребывания шта б- кваРтиРы

Конференция по рекомендации Совета устанавливает положения , действую­

щие в месте пре быва ния штаб-квартиры , наскоnько это необходимо для цепи созда­

ния в таком месте пребывания ВСех условий, нео бходимых для полного осуществле­

ния Организацией своих фу нкций ~/.

1Х. ЯЗЬlКИ

Правило 6 1

Языки КонфереНЦИИ

Языками Конференции являются а н глийский, араБСКИЙ , испанский , китайский,

русский и французс кий.

Правило 62

Уст ный перевод

1 . Речи, прои з носимые на одном из языков Конференции, переводятся уст но

на другие ее языки .

~/ Правило сформулирова н о на основе Ста тьи 11 . 5 Устава.

~/ Правило сформулирован о на основе Статьи 1 11, Раздел 8, Соглашения
с Австрийской Республикой о штаб-квартире ЮНИДО, подписа нного 13 апреля 1967 г.
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2. Любой представитель может выступать на любом я зыке , ке являющемся языком

Кокференцин, если он принимает меры дли обеспечении устного перевода его речи

на один из таких изыков . В этом случае устные переводчики секретариата при

переводе на другие изыки Конфере нции могут принять за основу устный перевод,

обеспеченный этим представителем.

Правило 6 3

Языки документов, отчетов и докладов

1 • Аа языках конееренцвя издаются и одновременно распространиютси следующие

документы :

а) все краткие отчеты о заседаниях в соответствии справилом 65 ;

Ь) все резолюции и другие оФициальные решения Конфере нции ;

с ) любые доклады, представленные Генеральным комитетом, каким-либо глав­

ным комитетом или другим сессионным орга ном ~/, а также любые доклады или

заключитель ные акты КоНференции;

d) "Журнал Организации Объединенных Наций по промышnен ному раз витию " , ко­

торый издаетси во время сессий Конференции;

е ) любой другой официапьный документ Конференции .

2 . Любая ко нвенция или международное соглашение, принятые н а Конференции ,

издаются на языке или на языках, на которых ОНИ являются аутентичными.

правило 64

Издание документов на других языках, помимо

языков Конфере нции

По решению Конференции ее документы и документы сессионных органов 1j /

издаются на любом другом языке, помимо языков КоНференции .

~/ Аа основании правила 53 настоящее положение приме няется также к

вспомогательным органам Конференции.
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Х. ОТЧЕТЫ И доклады

Правило 6 5

Краткие отчеты

1 . Краткие отчеты о пле нар ных заседаниях Конференции, coдep~e резюме высту-

плений по вопросам существа, составляются секретариатом и распространяются в

окончательном виде на всех языках Конференции в кратчайший срок среди всех чле­

нов и любых других участкиков зтих заседаний, которые могут в течение семи ра­

БОЧИХ дней с момента их получении или закрытия сессии , в зависимости ОТ ТОГО,

что произопдет позднее , представить секретариату исправления к своим заявлениям

в письме нной форме . Все исправления , предло_енные делегациями в рамках указа н­

ного выше срока, сводятся в единый документ с исправлениями, выпускаемый в от­

ношении всех пленарных заседа ний, состоявшнхся в ходе сессии Конференции .

2 . ЛЮбые споры , касающнеся таких исправлений, решаются Председателем Конферен-

ции после проверки зв укозаnнс~ выступлений.

3. Заявления, сдела н ные на Конференции, не публикуются in extenso в виде от­

дельных докумектов или в виде кратких отчетов или прило_ений к кратким отчетам

или докладов сессионного органа ~/, за исключением тех случаев, когда они ка­

саются работы Организации или служат илн пред назначе ны служить в качестве осно­

вы для обсуждения, а также , когда решение об их публикации было принято Конфе­

ренцией нnи соответствующим органом после рассмотрения заявления Генерального

директора о смет ных расходах, связанных с их публикацией.

Правило 66

Звукозапись заседаний

Звукозаписи пле нарных заседаний Конференции и заседаний главных комитетов

и любого редакционного комитета производятся и хра нятся секретариатом. Если ор­

ган, учреЖдающий сессионный орга н , или соответств ующий сессионный орга н , не при­

НЯЛ иного решения, таких записей заседаний любых других сессионных органов не

производится 24/ . Любой член Организации мо_ет по просьбе получить за свой счет

копию эвукоэаписиw

правило 67

ЗаключительнЫй акт КОНференции ~/

1. Конвенции или международные соглашения, как правило, утверждаются Конферен-

цией в резолюции, в которой в виде прилоиения содер_ится текст этой конвенции

или меЖдународного соглашения .

~/ О докладах сессионных и вспомогательных органов см. правило 50 .
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2. Конференция может одобрить и открыть для подписания заключительный акт,

проект которого ГОТОВИТ секретариат и представляет его редакционному комитету,

который докладывает Конференции по зтому вопросу.

Правило 68

Распространение резолюций и других официальных решений

Тексты всех резолюций , рекомекдаций и других официальных решений, принятые

КонФеренцией, распространяются секретариатом среди всех членов и других участ­

ников в кратчайший срок после закрытия сессии.

хг. ОТКРЫТЫЕ И ЗАКРЫТЫЕ ЗАСЕДАНИЯ

I
I

1
1
~
·1
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XIII. ПОРЯДОК ВЕДЕНИЯ ПЛЕНАРНЫХ ЗАСЕДАНИЙ ~/

Правило 72

Расписание заседаний

Заседания проводятся в соответствии с ежедневным расписанием, рекомендован­

кым Генеральным комитетом и утвержденным Конференцией .

Правило 73

Правило 69

1.

Общие принципы

ПЛенарные заседания Конференции и заседания главных комитетов должны быть

Председатель может объявить заседа ние открытым и разрешить проведение пре ­

ний , если присутств уют представители , ПО крайней мере, одной трети членов, уча­

ствующих в текущей сессии Конференции . ДЛя принятия любого решения необходимо

присутствие представителей большинства в две трети членов, участвующих в рабо­

те текущей сессии КоНференции.
' 1,

от крытымн , если только соответствующий орга н не примет ИНОГО решения .

2. Заседания других органов Конференции должны быть закрытыми, если только

Конференция или соответствующий орган не примет иного решения .

3 . Представители обществе нности и средств информации не допускаются на за кры-

тые заседания .

Правило 70

Коммюни ке О закрытых заседаниях

После завершения раБОты закрытого заседания соответствующий орга н может рас­

простра нить через секретариат коммюнике для печати .

ХII . МИНУТА МОЛЧАНИЯ, ПОСВЯЩЕ Н НАЯ МОЛИТВЕ ИЛИ рАзмыuu1ниюю

правило 71

приглашение к молитве или размышле нию

Непосредстве н но после открытия первого пленарного заседания и непосредстве н­

но перед закрытием заключитель ного пленарного заседа ния каждой сессии Конферен ­

ции Председатель предлагает представителям соблюсти минут у молчания, посвященную

молитве или размышле нию.

Правило 74

Выступления

1. Никто не может выступать на Конференции, не получив предварительного разре­

шения Председателя. В соответствии с правилами 75, 76 и 78 - 81 Председатель пре ­

доставляет слово ораторам в том порядке, в каком они заявили о своем желании

ВЫСТУПИТЬ.

2 . Все выступления огра ничиваются вопросом , находящимся на рассмотрении Конфе-

ре нuии, и Председатель может npиэвать оратора к порядку , если его замечания не

относятся к обсуждаемому вопросу .

з . КоНференция может ограничить время, предоставляемое ораторам, и число вы­

ступле ний представителей каждого учас~ ника по какому-либо вопросу . Разрешение

высказаться относительно предложения об установлении таких ограничений предоста­

вляется только двум представителям, выступающим за такие ограничения, н двум ­

против них , после чего это предложе ние немедле Н RО ставится на голосование. В

любом случае ограниче ния, указанные в правиле 78 , должны соблюдаться , и Предсе­

датель ограничивает время каждого выступле ния по процедурному вопросу максимум

пятью минутами . Если время выступлений ограничено и оратор превыwaет предоста­

вленное ему время, Председатель немедленно приэывает его к порядку .

iJ



а) ответы должны быть даны в конце последнего заседания текущего

дня или же после завершения рассмотрения соответствующего пункта, если та­

ковое проиэоАдет ранее;

~ число выступлений любой делегации на данном заседании не должно

превыmaть двух по одному вопросу, причем первое не должно превыmaть пяти

минут, а второе - трех минут.
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При осуществлении зтого права применяются следующие процедуры :2 .

- ~ 2 -

Правило 75

ВнеочереДНые выступления

Председателю Совета или председателю или докладчику главного комитета

или предетавителю , назначен ному любым другим сессионным органом, мо.ет быть

предоставлеко право выступить вне очереди для разъяснения доклада , за­

ключений или рекомендаций, предетавnенных соответствующим органом, или для

отв ета на вопросы .

Правило 79

Правило 76

перерыв в npeниях

Выступления по порядху ведения заседания

При условии соблюдения поло_ений правила 95 каждый представитель в любое

время может поднять вопрос по порядку ведения заседания, который немедленно ре­

шается Председателем в соответствии с настоящими правилами • Представитель мо­

жет опротестовать постановление Председателя. Протест немедленно ставится на

голосование, и постановление Лредседателя остается в силе, если он о не отклоня­

ется большинством присутствующих и участвующих в голосован ии членов . Предста­

витель, выступающий по порядку ведения з аседания , не может говорить по сущест­

ву оосуждаемого вопроса .

кыIдый npeдставитель может в любое время внести предложение о перерыве

в прениях по обсуждаемому вопросу. Разрешение высказаться относительно та­

кого предложения предоставляется только двум представителям, выступающим за

перерыв в прениях, и двум, выступающим против него, после чего зто предложе­

ние, при условии соблюдения поло_ений правила 82, немедленно ставится на го­

лосование..

Правило 80

Прекращение npeний

Правило 77

Прекращение записи ораторов

в ходе прений Председатель может огласить список ораторов и с согласия

Конференции объявить о прекращении записи ораторов. После выступления всех

ораторов Председатель с согласия Конферевции объявляет о прекращении прений.

Такое прекращение прений имеет ту же силу, что и прекращение прений в соот­

ветствии с правилам 80.

Правило 78

Право на ответ

1 • Несмотря на правило 77, Председатель предоставляет право на ответ пред-

ставителю любого участвующего в Конференции члена, который обращается с такой

просьбоЙ. Другим участникам может быть предоставлена возможность выступить

с ответом 26/ .

26 / ем. правило 32 (d).

Каждый представитель может в любое время в нести предложение о прекра­

щении прений по Обсуждаемому вопросу, неэависИМQ от того, выразил ли какой­

либо другой представитель желание выступить. Разрешение высказаться относи­

тельно такого предложения предоставляется только двум представителям, возра­

жающим против прекращения прений, после чего ЗТО предложение, при условии со­

блюдения поло.ениЙ правила 82, немедленно ставится на голосование.

Правило 81

Перерыв И1tR закрытие заседания

При условии соблюде ния положен ий правила 94 каЖдЫЙ представитель может в

любое время в нести предложение о перерыве или закрытии заседания. Такие пред­

ложения не подлежат обсуждению и, при условии соблюдения положений правила 8 2 ,

немедленно ставятся на голосоDание.
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Правило 82

ОЧередность рассмотрения процедурных предложений

При условии соблюдення положений правила 75 указанные ниже процедурные

предложения рассматриваются перед всеми остальными процедурными или иными

предложениями, рассматриваемыми на Конференции, в следующем порядке:

а) о перерыве в работе заседания;

Ь) о закрытии заседания;

с) о перерыве в прениях .по обсуждаемому вопросу;

d) о прекращении прений по обсуждаемому вопросу.

Правило 83

ОСновные предложения

1 . Предложен ия о прин ятии Конференцией любой конвенции, международного со-

глашения или положения являются, если Совет выносит подоБНую рекомендацию или

Конференция принимает подобное решение, основными предложениями для рассмот­

рения Конференцией в рамках соответствующего пункта повестки дня.

2. Если Конференция не принимает иного решения, то она уделяет первооче-

редное внимание рассмотрению основных предложений по сравнению со всеми дру­

гими предложениями, представленными по тому же пункту повестки ДНЯ~

3. Без ущерба для права любого государства представлять поправки в соот-

ветствии с настоящими правилами Генеральный директор может назначать срок до

даты намечаемого созыва Конференции, к которому в секретариат должны быть

представлены любые поправки, относящиеся к основ ным предложениям. Представ­

ленные таким образом поправки имеют приоритет при их прохождении через с ек­

ретариат и их рассмотрении КоНференцией.

Правило 84

Другие предложения

Другие предложения представляются о бычно в письменной форме Генеральному

директору, которЫй рассылает ИХ тексты на языках КоНференции всем делегациям~
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Как правило, предложения рассматриваются только после направления их текста де­

легациям всех членов, участвующих в Конференции, и они ставятся на голосование

не ранее чем через день после их рассылки. Однако с согласия КоНференции Пред­

седатель может разрешить обсуждение и рассмотрение предложений , даже если та­

кие предложения не были распространены или были распространены только в день

заседания.

Правило 85

Снятие процедурных и иных предложений

Автор процедурного или иного предложения может снять его в любое время до

начала голосования по нему при условии, что решением КонФере н ции в зто предло­

жение не было внесено поправок. Любое предложение, которое было таким образом

снято, может быть ВНОВЬ внесено любым представителем при сохранении его лерво­

н ачальной очередности при условии, ЧТО ОН сделает ЭТО незамедлительно и оно не

будет изменено по существу .

Правило 86

Решения по вопросу о компетенции

Решения по любому процедурному предложению, требующему решения вопроса о

компетентности Конференции обсуждать какой-либо вопрос или принимать какое-ли­

бо представленное ей предложение, принимается незамедлителъно до дальнейшего

о бсужден ия данного вопроса.

Правило 87 ~/

предложения, связанные с расходами

1 . Ни одн а резолюция , решение или поправка , свя за н ные с расходами , которые

еще н е рассматривались в соответствии со статьями 14.2 и 14.3 Устава, не одоб­

ряются КоНфере нцией , если они не сопровождаются сметой расходов, подготовленной

Генеральным директором. Ни одна резолюция, решение или поправка, в отношении

которых Генеральный директор предусматривает расходы, не ОДОбряЮтся КоНференци­

ей до тех пор, пока Комитет по программным и бюджетным вопросам, и впоследст­

вии Совет, з аседая одновременно с КонФеренцией, не получат возможности дейст­

вовать в соответствии со статьями 14.2 и 14 . 3 Устава. Совет представляет свои

решения Конфере нции . Одо брен ие Конференцией таких резолюций, решений и попра­

вок требует больши нства в две трети голосов всех членов 28 / 29 / .

~/ Правило сформулирова но на осн ове Статей 14 .4(Ь) и 14.6 Устава.

28 / См. также правнло 92 . 1 (с ) .

2 9 / Лу н кт воспроизводит дословно Ста тью 14 .6 Устава .



2. Поправки, предложенные к npoграмме работы и соответствующему регуляр-

ному бщджету и оперативному бюджету, утвержденному Советом, рассматриваются

в порядке, установленном в пункте 1 выше.

Правило 88

Повторное раССМОТрение предложений

После того как предложение было принято или отклоне но, оно может быть

рассмотрено вновь на да н ной сессии лишь на основании решения Конференции ,

принятого большинством в две трети присутст вующих и участвующих в голосова­

нии членов . Разрешение высказаться отн оситель но предложения о повторном

рассмотрении предоставляется лишь двум ораторам, выступающим против та­

КОГО рассмотрения, после чего данное предложение немедленно ставится

на голосование.

Правило 89

Приглашение технических консультантов

Конференция может иа основании консенсуса пригласить на одно или более

заседаний любое лицо, технический совет которого она считает полезным для

с воей работы. По предложению председательствующего таное лицо может сделать

заявление о технических аспектах рассматриваемого Конфере нцией вопроса и от­

ветить на относящиеся к нему вопросы представителей.

- 37 -

XI V . ПРИНЯТИЕ РЕШЕНИЯ ll/

Правило 90

Консенсус

1 . Конференция прилагает все усилия к тому, чтобы все ее решения по вопросам

существа принимались консенсусом.

2 . Какие бы меры ни были приняты в соответствии с пунктом 1 выше, процедур­

ное или иное предложение, рассматриваемое Конференцией , ставится на голосова­

ние, если зтого требует какой-ЛИбо представитель.

правило 91 30 /

Право голоса

Каждый член на Конференции имеет один голос при условии, что если какой­

либо член имеет задолженность по выплате своих взносов в Организацию и сумма

его задолженности равна или превышает сумму обязательных взносов, причитающихся

с него за два предыдущих финансовых года, то право голоса зтого члена временно

приоетанавпивается , за исключением случаев , когда Конференция признает, что

неуnлата произошла по не зависящим от данного члена обстоятельствам и в связи

с ЗТИМ разрешит ему участвовать в голосовании.

Правило 9 2

Требуемое большинство

1. Большинство в две трети голосов всех членов - для принятия Коиференцией

решений по следующим вопросам требуется большииство в две трети голосов всех

членов:

а) любое изменение местопребывания Организации ~/ ;

Ь) одобрение предложен ных поправок к Уставу 32 /;

с) одобрение всех резолюций, решений или поправок, связанных с расхода-

ми, как зто предусмотрено в статье 14.6 Устава .

30/ Правило сформулировано на основе первого предложения

СтатьИ-8.6 и Статьи 5.2 Устава .

11/ См . Статью 20.1 Устава .

32/ Там же, Статьи 2 3.2 (Ь ) и 23. 31Ь).
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с) одОбрение программы работы и соответствующего регулярного бюджета и

оперативного бюджета, утвержденного и представленного ей Советом 35/;

Ь) утверждение конвенции или международных соглашении по любому вопросу,

входящему в компетенцию Организации i!/;

2. Большинство в две трети присутствующих и участвующих в голосовании

~ - Для принятия Конференцией решений по следующим вопросам требуется

щинство в две трети присутствующих и участвующих в голосовании членов:

а) одобрение приема нового члена Организации 33/;

чле­

боль-

6. Если при голосовании по вопросу,для принятия решения по которому требуется

простое большинство, голоса разделяются поровну , то на одном из последующих

заседаний, которое ДОЛЖНО состояться в течение сорока восьми часов после

первого голосования, проводится второе голосование. Если в результате голо­

сования голоса опять разделяются ПОРОВНу,то nроцедуРНое или иное предложение

считается отклоненным.

е) установление шкалы взносов для распределения расходов по регулярному

бюджету 37/;

d) одобрение любых дополнительных или пересмотренных смет к регулярному

бюджету или оперативному бюджету, утвержденных Советом и представленных им

Конференции 36/;

f) одобрение соглашений об установлении взаимоотношении, заключенных с

Организацией Объединенных Наций в соответствии со статьеи 63 Устава Организации

Объединенных Наций 38/;
Формы голосования

Правило 93

7. для целей настоящих правил выражение "присутствующие и участвующие в

голосовании члены" означает членов, участвующих в работе сесСии и голосующих

за или против. ЧЛены Организации, воздерживающиеся от голосования, рас­

сматриваются как не участвующие в голосовании.

процедурные вопросы, предусмотренные в правилах 18, 25, 88 и 120.g)

3. Простое большинство всех членов - ЛЮбое решение Конференции, содержащее

просьбу к Генеральному директору о созыве специальной сессии, принимается боль­

шинством всех членов 39/.

4. Простое большинство присутствующих и участвующих в голосовании членов -

решения Конференции по вопросам, помимо указанных в пунктах 1, 2 и 3 выше или

вправиле 103, в том числе относительно определения дополнительных вопросов или

категорий вопросов, которые будут решаться большинством в две трети голосов,

принимаются большинством присутствующих и участвующих в голосовании членов 40/.

1. За исключением случаев, оговоренных в пункте 2 ниже, голосование на

Конференции обычно проводится поднятием рук, однако любой представитель может

потреБОвать поименного голосования, которое, в таком случае, будет проводиться

в английском алфавитном порядке названии государств, участвующих в Конференции,

начиная с делегации, определяемой Председателем по жреБИю. При поименном го­

лосован~ вызывается каждое такое государство, и его представитель отвечает

"да", "нет" или "воадеркиваюсь '",

5. Решения Конференции о внесении поправок в предложения, касающиеся указан­

НЫХ в пуиктах 1-4 выше вопросов, и в отдельные части таких предложений, по ко­

торым проводится раздельное голосование, принимаются также большинством, ука­

занным в этих пунктах.

ll/ Там же, Статья 3 (Ь).

i!/ Там же, Статья 8.3 (d).

Е/ Там же, Статьи 8.3(с) и 14.4 (а) •

36/ Там же, Статьи 8.3 (с) и 14.5.

П/ Там же, Статья 15.1.

38/ Там же, Статья 18.

~/ Сформулировано на основе сторого предложения Статьи 8.2 (а) Устава.

2. Если Конференция проводит голосование с помощью механического оборудования,

голосование поднятием рук заменяется голосованием, не заносимым в отчет о засе­

дании, а поименное голосование заменяется голосованием, заносимым в отчет о

заседании. Любои представитель может потребовать npоведение заносимого в отчет

о заседании голосования, которое, если нет иного требования со стороны одного

из npедставителеи, будет npоводиться без поименного вызова государств-членов.

3. Результат голосования каждого государства-члена, участвующего в поименном

или вносимом в отчет о заседании голосовании, включается в отчет о заседании

или в доклад о нем.

40/ Правило сформулировано непосредственно на основе второго предложения

статьИ-8.6 Устава.

I
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Правило 94

Разъяснение мотивов голосования или позиции

1. Представители могут выступать с краткими заявлениями, содержащими

только разъяснение мотивов голосования, до начала или после голосования.

Председатель может ограничить время, предоставляемое для таких выступлений.

Представители государСтва-члена, внесшего процедурное или иное предло­

жение, не выступают по мотивам голосования по зтому предложению, если в него

не были внесены поправки.

2. Если один И тот .е вопрос рассматривается последовательно в нескольких

органах Конференции, представители государСтв-членовдолжны по возмо.иости

выступить с разъяснением мотивов своего голосования только в одном таком ор­

гане, если результаты голосования не являются различными.

З. Аналогичным образом заявления с разъяснением позиции могут быть сделаны

в связи с решением, принятым без голосования.

Правило 95

Порядок, соблщцаeмblЙ при голосовании

После того как Председатель объявит о начале голосования, оно не МОJl(ет

быть прервано до объявления его результатов, за исключением случаев выступле­

ния по порядку ведения заседания в связи с процедурой проведения голосования.

После того как Председатель об~явит о результатах голосования, голосование счи­

тается завершенным, а его результаты окончательными.

Правило 96

Раздельное голосование по предлОJl(ениям

каJI(дый представитель может предпояит ь , чтобы по отдельным частям пред­

лохения проводилось раздельное голосование. Если какои-лиео другой предста­

витель возражает против зтого тре!>ования, оно ставится на голосование.

Разрешение высказаться относительно данного требования предоставляется только

двум представителям, выступающим за раздельное голосование, и двум, возражаю­

щим против него. В случае принятия требования о раздельном голосовании при­

нятые после этого части предлОJl(ения ставятся на голосование в целом. Если

все постановляющие части преДЛОJl(ения отклоняются, предлОJl(ение считается

отклоненным в целом.
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Правило 97

поправки

Предлс.ение считается поправкой к другому предложению , если оно лишь до­

бавляет что-либо к нему, исключает что-либо из него или изменяет его часть.

правило 98

Порядок голосования по поправкам

1. Если к предлс.ению вносится поправка, она ставится на голосование раньше

зтого предло.ения. Если к предло.енкю вносится две или более поправок, Кон­

ференция проводит голосование сначала по поправке, наиболее отличающейся по

C~CTBY от первоначального npeдлс.ения, затем по поправке, которая менее

отличается от него, и так далее, пока все поправки не будут поставлены на го­

лосование. Однако, если необходимым следствием принятия одной поправки явля­

ется отклонение другой поправки, последняя не ставится на голосование. Если

одна или более поправок приняты, проводится голосование по изменениому таким

образом предложению. Если ни одиа из поправок не принята, предложение ста­

вится на голосование в его первоначальном виде.

2. Если Конференция в соответствии справилом 96 принимает решение рассмо-

треть обширный текст в целях удобства по частям (таким, как пункты или

статьи), каждая из них рассматривается как отдельное предло:а:ение для целей

пункта 1 выше.

Правило 99

Порядок голосования по предло.ениям

1 • Если два или более предложений, не являющихся поправками, относятся к

одному и тому же вопросу, то они, если Конференция не примет иного решения,

ставятся на голосование в том порядке, в каком они БЫЛИ внесены. После каж­

дого голосования по одному предложению Конференция может решить, будет ли она

проводить голосование по следующему предложенвю •

2. Голосование по пересмотреннымпредложениям проводится в том порядке, в ка-

ком были внесены первоначапьнне предпожения, если пересмотревный вариант суще­

ственно не отличается от первоначапьного препложення , в зтом случае первона­

чальное предлОJl(ение считается снятым, а пересмотренное предложение рассматри­

вается в качестве нового.

З. Процедурное предложение, содержащее тре!>ование о том, чтобы по какому-

либо предложению не принималось решение, имеет приоритет перед ЗТИМ предлояением ,

J
"
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Правило 10 0

1 . Все выборы npоводятся тайным голосованием, если, при отсутствии каких-

либо возра.ениЙ, Конференция не примет решения npoдоп.ить раБОТУ без проведения

голосования по согласованному кандидату или списку кандидатов.

2. Если необходимо выдви.ение кандидатов, ка~ую кандидатуру выдвигает

только один представитель, после чего КоНференция немедленно приступает к

выборам.

Правило 101

Тайное голосование

1. Если путем выборов необходимо заполнить одновременно и при одинаковых

условиях одно или более мест, каждая имеющая право голоса делегация мо.ет

голосовать за СТОЛЬКО кандидатов, сколько имеется подлежащих заполнению мест,

и и збранными считаются кандидаты , которые, не превышая числа таких мест, по­

лучили при первом голосовании БОЛЬШИНСТВО и наибольшее число голосов .

2 . Если число выбранных таким обра зом кандидатов меньше числа подлежащих

заполнению мест, то для заполнения остающихея мест проводится дополнительное

голосование, причем ЭТО голосование ограничивается неиэ6ранными ка ндидатами ,

получившими наиболее число голосов при предыдущем голосовании, и число их

не дол.но nревblШaТЬ более чем вдвое число подлежащих заполне нию мест . Однако

при равенстве голосов, поданных за превыmaющее это число неизбранных кандида­

тов, проводится специальное голосование с целью сокращения числа кандидатов

до требуемого; при повторном равенстве голосов, отданных за превыmaюmее необ­

ходимое число ка ндидатов , Председатель сокращает их число до требуемого путем

~ебия .

з . Если в результате такого огра ниче нного голосования имеющаяся вакансия

не может БЫТЬ заполнена , поскольку кандидаты на нее получили равное число го­

лосов, Председатель выбирает кандидата с помощью жребия.

4 . Тайное голосование проводится в соответствии с Добавлением В к настоящим

правилам.
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правило 102

ВЫБОрЫ в Совет и Комитет по программкым и

бщц.етным вопросам

1. На каждой сессии Конференция избирает из чнсла государств -членов необхо-

димое число членов в Совет и в Комитет по nрограммным и бюджетным вопросам

(име нуемый далее Kak "Комитет "), с тем чтобы состав этих органов соответство­

вал статьям 9 и 10 Устава !l/.

2 . Если член Совета или Комитета выбывает до истечения срока своих полномо-

чий, Ко нфере нция на своей ближайшей очередной или специальной сессии, в зависи ­

мости от их очередности , и збирает нового члена этого орга на на оставmийс я СРОК .

з . Для одновременного заполне ния всех вака нсий и освобождающихея вака нсий в

Совете и Комитете проводится одно голосование. В бюллетене для голосова ний ука­

зываются те выборные места , которые должны быть заполнены в каждой географиче­

ской группе в том порядке, в котором зти группы указаны в статьях 9.1 и 10. 1

Устава . Н а ка~ой сессии Председатель до проведения выборов сообщает Конферен ­

ции о выборных местах, которые должны быть заполнены. Если после первого голо­

сования одно или более выборных мест продолжают оставаться незаполненными, про­

ВОдится дальнейшее голосование в соответствии с nУНkтами 2 и 3 правила 101.

Правило 10 3

Назначение генерального директора ~/

1. Ге неральный директор наз начается КоНференцией по рекомендации Совета на

четырехлет ний срок . Он может быть повторно назначе н на следующий четырехлет­

ний период , после чего ОН не может быть назначен ВНОВЬ.

2. В случае предстоящего истечения срока полномочий Генерального диреkтора

вопрос о наз начении нового Ге нерального директора включается в повестку дня

очередной сессии Конфере нции , непосредственно предшеств ующей дате истечения

срока его полномочий. Если должность Генерального директора освобождается в

период между сессиями Конференции по другим причинам, вопрос о назначении но­

вого Генерального директора включается в повестку дня следующей ближайшей оче­

редной или специальной сессии.

4 1/ В Статье 9 . 1 и 9 . 2 Устава предусматривается, что Совет состоит из

53 членов Организации, избираемых Конференцией, kоторая должным образом учиты­

вает nринциn справедливого географического распределения. Чле ны Совета зани­

мают такую ДОЛЖНОСТЬ в тече ние четырех лет со времени закрытия очеред ной сес­

сии Конфере нции, на которой они были из браны, до закрытия очередной сессии Кон ­

фере нции по прошествии четырех лет , за исключе нием того, что члены, из бранные

на первой сессии, занимают должности со време ни их из брания , а половина из них

занимают должности лишь до закрытия очеред ной сессии по прошествии двух лет.

ЧЛены Совета могут быть избра ны вновь. В стат ье 10.1 и 10. 2 Устава предусмо­

трено, что Комитет состоит из 27 членов, избираемых Конференцией, которая долж­

ным образом учитывает nринцип справедливого географического распределения . Чле­

ны Комитета за н имают такую должность в тече ние двух лет, с момента закрытия

очередной сессии Конфере нции , на которой о ни были избраны, до закрытия очеред­

ной сессии ПО прошествии двух лет . Чле ны Комитета могут быть избраны ВНОВЬ .

42/ Правило сформулирова но на основе Статей 11. 2 и 9. 4 ( f ) Устава.
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Заявления

!!/ См. Статью 3(Ь) Устава.

45/ ем. правило 92.2(а) о большинстве, неОБХОДИМОМ для одобрення

Конференцией заявлений о приеме в члены Организации.

Новый член делает взнос в б~ет Организации за тот год, в течение кото­

рого он стал членом Организации. Размер такого взноса определяется КонФерен­

цией в ходе сессии, на которой было одобрено заявление данного государства о

приеме в члены Организации.

Первый бюджетный вэнос нового члена

Правило 108

3. Если Совет не рекомендует принимать подавшее заявление государство в

число членов Организации или откладывает рассмотрение этого заявления, КоНфе­

ренция может после всестороннего рассмотрения доклада Совета вернуть Совету

указанный вопрос вместе с полным отчетом о прениях, имевших место на КОНфе­

ренции, для дальнейшего рассмотрения и представления рекомендации или доклада.

Правило 107

Рассмотрение заявлений

Генеральный директор извещает подавшее заявление государство о решении,

принятом КоНференцией в отношении его заявления. Если заявление о приеме

одобрено 45/, вступление государства в Организацию становится действитель­

ным в соответствии со статьей 25.2(с) со дня вступления в силу Устава зтого

государства.

2. В случае одобрения заявления 45/ или в случае приема в члены Организации

одного из государств, упомянутых в статье 3(а) Устава, и если указанное госу­

дарство не включено ни в один из списков государств, содержащнхся в пряло­

.ении 1 к Уставу, Конференция решает, после соответствующих коНсультаций, в

какой из зтих списков должно быть включено новое ГОсударство-член. О любых

изменениях в этих списках Генеральный директор незамедлительно докладывает

Генеральному секретарю Организации Объединенных Наций, являющемуся депоэита­

рием Устава.

Уведомление о решении и дате прИНЯТИЯ в Организацию

Правило 106
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1 . КоНференция на своей ближайшей очередной или специальной сессии, в зави-

симости от того, какая проводится раньше, рассматривает заявление и рекоменда­

цию по нему Совета .!!/. Для этоя цели Генеральный директор ВКЛIOЧает в предва­

рительную повестку дня сессии соответствующий пункт согласно правилу 12 или 14.

Если рекомендация, предусмотренная в статье 3(Ь) Устава, выносится Советом

во время сессии Конференции, она рассматривается в ходе зтой же сессии.

Советом рекомендации относительно назначения Генерального

на закрытом заседании рассматривает зту рекомендацию и

сов, указанного в пункте

представляет Конференции новую рекомендацию.

1. Если в настоящих правилах не предусмотрено иное, то в дOЛJtНОМ порядке

применяются правила о выборах на КонференЦИИ.

рекомендованную ей Советом,
2. Конференция рассматривает любую кандидатуру,

и принимает соответствующее решение тайным голосованием. Решение о назначениИ
~иY И голосующих членов, но не ме­

принимается простым большинством присутств,~~

членов участвующих в текущей сессии Конференции.
нее чем двумя пяТЫМИ от числа ,

учает большинства голо-
3. Если кандидатура, рекомендованная Советом, не пол и

2 выше, Совет вновь рассматривает зтот вопрос

1. ЛЮбое государство, указанное в статье 3(Ь) Устава, которое .елает стать

членом Организации, подает заявление Генеральному директору. такое заявление

дOЛJtНО содер.ать составленную в форме официального акта декларацию о том, что
нципам Организации и желает стать

это государство присоединяется к целям и при
тренные Уставом обязательства 43/.

участником Устава и принимает на себя предусмо -

2. Генеральный директоР рассыпает для сведению копию такого заявления

всем членам Организации.

XV. ПРИЕМ НОВЫХ ЧЛЕНОВ

43/ Правило сформулировано на основе Статьи 3 Устава.
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Правило 105

Правило 104

процедура назначения Генерального директора

nисьmается новым Генеральным

щим от имени Организации.

Конференция рассматривает также проект контракта,представленного ей одно­

:~eмeHHO Советом для одобрения,в КОТоРом указаны срок и условия назначения Гене-
директора , вкmoчая размер оклада и других выnлат,поло.енных для данной

рального

одо~ре ния Конференцией контракт о назначении на дOЛJtность под-
должностн . после u

директором и Председателем Конференции, действую-

3. По представлении

директора Конференция

проводит по ней тайное голосование.
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XVI. КОНВЕНЦИИ И МЕЖДУНАРОДНЫЕ СОГЛАШЕНИЯ

Правило 109

Уведомление о предложении, касающемся утверждения конвенции

или международного соглашения

для обеспечения нормального хода консультаций между членами и соответ­

ствующей подготовки к Конференции Генеральный директор уведомляет всех членов

и других участников о любом npедложении, касающемся конвенции или международ­

ного соглашения , представленном на утверждение КонФеренции в соответствии со

Статьей 8.3(d) Устава, достаточно заблаговременно до начала сессии КонФерен­

ции , на которой должно БЫТь рассмотрено дан ное предложение, и в любом случае

не позднее времени распространения предварительной повестки дня в соответ­

ствии с npавилом 12. К такому уведомлению прилагаются:

а) любой проект текста или объяснительная записка, представленные

вместе с npедложением орга на , который является его инициатором,

Ь) любые доклады Генерального директора по этому вопросу, и

с) запрос относительно замечаний и информации по данному вопросу, ко-

торый члены, возможно, пожелают получить до сессии Конференции.

Прав ило 1 10

Консультации с Организацией Объединенных Наций,

специализированными и смежкыми учреждениями

и другими организациями

Генеральный дире ктор, одновреме нно с наnpавлением членам запроса относи­

тельн о их замечаний по предлагаемой конвенции или международному соглашению,

npоводи т кон с ультации с Организацией Объединен ных Наций , специализирова н ными

и смеЖНЫМИ учрежде ниями и по своему усмотрению с дру гими межправительствен ными

или правительствен ными организациями , с которыми ЮН ИДО заключила соглаше ние о

в заимоотношениях в соответствии со статьей 19 . 1 ( а) Ус тава , и неправительствен ­

ными и дру гими организациями , с которыми установлены взаимоотношения в соот­

ветствии со ста7ьей 19. 1 ( Ь) Устава, по любому положе нию npедложе ния , которое

может иметь отн ошение к деятель ности так их организаций , и ДОВОДИТ их замечания

до сведения Конфере нции вместе с любыми з амечаниями, получе нными от прави-

тельств.

- 4 7 -

Правило 11 1

Рассмотрение и предварительное утверждение Конференцией

проектов текстов

1. Конференция может постановить принять за основу для обсуждения любой

npoект текста, представле н НЫй с предложением об утверждении конвенции или

международного соглашения , и любые связ ан ные с ним письменные замечания , по­

лученные от членов до от-крытия Конференции, в этом случае такие тексты счи­

таются основкыми npедложениями в соот ветствии справилом 83 .

2 . На любом этапе обсужде ния npoекта статей предлагаемой конве нции или меж­

дународного соглашения КоНфере нция может передать проект одной или более ста­

тей редакционному комитету. Кроме того , положения конвенции или международ­

ного соглаше ния , предварительно утвержденные Конфере нцией , могут быть пере­

даны редакционному комитету для подготовки окончательно npoекта текста.

правило 112

Окончатель ное принятие КонФеренцией конвенции или
международного соглашения и открытие их для подписания

1. После получения оконqательного npоекта текста , подготовленного редакцион -

ным комитетом, Конферен ция может большинством в две трети присутствующих и

участвующих в голосова нии членов ~/ окончательно принять конвенцию или меж­

дународное соглаше ние и поста новить открыть их для подписания ~/ на КоНфе­

ренции в ходе или после эакрытия текушей сессии и в течение установле н ного

последующего периода , после которого они могут , в соответствии с их положе­

ниями, оставаться открытыми для подписания в течение дополнительного периода

времени у депозитария 48 /.

2. для утверждения КонФеренцией любой рекомеидации согласно статье 8 . 3 (d )

Устава достаточно простого большинства присутствующих и участвующих в голосо­

вании членов .

3. КонФеренция может рекомендовать членам в течение одного года С момента

закрытия сессии Конференции , на которой были npиняты конве нции или междуна­

родные соглашения, довести их ДО сведения своих компетентных органов для

~/ См . правило 92 . 2 ( Ь) .

47 / См . правило 27.3 о тре бовании в отношении представле ния соответствую­

ЩИХ полномочий предетавителRМИ , И ЗЪЯВИВШИМИ желание подписать кон венцию или
международное соглашение , принятые КоНференцией.

48 / См. правило 115.
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принятия соответствующих мер; а так-е сообщить Генеральному директору о

мерах, принятых в соответствии с 9ТОЙ рекомендацией Конференции, указав све­

дения о соответствующих компетентных органах или органе и принятых ими

мерах.

Правило 113

Аутентичные тексты и заверенные копии

1. Председатель Конференции и Генеральный директор своими подписями уста-

навливают аутентичность двух экземпляров каждой конвенции или международного

соглашения, принятого Конференцией. Один из экземпляров передается правитель­

ству-депозитариюили организации-депозитарию. Второй экземпляр хранится в ар­

хивах Организации, даже если она сама не назначена депозитарием конвенции или

международного соглашения 48/.

2. Депозитарий как можно быстрее передает заверенную копию конвенции или

международного соглашения каждому члену и любому другому государству, которые

могут стать участниками конвенции или международного соглашения.

Правило 114

Ратификация, принятие, утверждение или npисоединение

1. Получение заверенной копии конвенции или международного соглашения, при­

нятых Конференцией, означает надлежащее уведомление каждого члена или любого

другого государства, которое может стать стороной такого документа, в том,

что ему предлагается рассмотреть его в цепях последующего принятия, Каждый

член или другое заинтересованное государство, принимающее такой документ, со­

общает о своем принятии путем передачи необходимого документа на хранение

депозитарию, который в соответствующих случаях незамедлительно уведомлнет

другие заинтересованные государства и Генерального директора в соответствии

справилом 115.2.

I

- 49 -

2. Ратификационные грамоты или документы о принятни, утверждении или при­

соединении выдаются одним из органов, указанных вправиле 27 о предоставле­

нии полномочий и требуемых прав; при этом понимается, что документ, не удов­

летворяющий зтому требоваНИЮ,может быть принят временно на УСЛОВИЯХ,указанных

в пункте 3 (последнее предложение) правила 27 о предварительном подписании.

Правило 115

Депозитарий и реГИСтрация

1. В каждой конвенции или международном соглашении, утвержденном Конферен­

цией, содержится положение о назначении депозитария данной конвенции или со­

глашения и предоставлении депозитарию полномочий для регистрации в Секретари­

ате Организации Объединенных Наций данной конвенции или международного согла­

шения в соответствии со Статьей 102 Устава Организации Объединенных Наций и

положением, утвержденным Генеральной Ассамблеей с целью придания силы этой

Статье.

2. Помимо уведомления заинтересованных государств, депоэитарий в соответ-

ствующих случаях уведомляет Генерального директора о всех вопросах, затраги­

вающих такие конвенции или международные соглашения.

Правило 116

Доклады

о конвенциЯХ-И-СОглаmeниях

Генеральный директор докладывает Конференции на каждой очередной

сессии:

а) о ЛЮбых соглашениях, заключеяных им от имени Организации во испол-

нение Статьи 19.1(а) Устава;

Ь) о любых договоренностях, достигнутых с неправительственными и дру-

гими организациями во исполнение Статьи 19.1(Ь) Устава;
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с ) о вступле нии в силу или прекраще нии действия любых конвенций или

международных соглашений, принятых Конференцией согласно Статье 8.3(d) Устава ,

или внесении в них поправок вместе с об новленкыми списками участников ПрИНЯ­

тых таким образом любых конвенций или международных соглашений, а также любой

другой соответствующей ИНформацией , включая полученную Генеральным директором

в соответствии справилами 1 12 . 3 н 1 18 . 4;

д) о мерах , при нятых для достижения целей кон венций или международных

соглашений и ИХ эффективного осуществле ния .

XVII . ПОПРАВКИ К УСТАВУ

Правило 117

Направление предлагаемых поправок к Уставу ~/

Текст любых поправок к Уставу, предложенаых после второй очередной сес­

сии Конференции, незамедлительно направляется Генеральным директором всем

чле нам И рассматривается Конференцией не ранее, чем через девяносто дней

после направле ния такого уведомления.

Правило 11 8

Рассмотрение и утверждение Конфере нцией предложенных

ПОправок к Устав у

1 . ЛЮбое предложение о внесении поправки к Уставу рассматривается Конфере н-

цией лишь в том случае, если она была рекомендована Советом в соответствии

со Статьями 23 . 2 ( а ) или 2 3 . 3( а ) Устава , в зависимости от обстоятельств ~/.

'г······"

/!

I
1
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i
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3 . После получения подготовленного Редакционным комитетом текста Конференция

может , при условии соблюдения пу нкта 2 , приступить к проведению окончатель ного

голосования для утверждения документа с поправкой к Уставу большинством в две

трети всех членов ~/ и принять решение о том, ЧТО ОН будет открыт для подпи­

сания в соответствии с положениями правила 1 12 . 1 .

4 . Положения правил 11 2 .1 , 11 3 , 11 4 и 116 npименяются muta tis mutапdis

к любым документам о поправках к Устав у , утвержден ным Конфере нцией .

XVI I I . ПОПРАВКИ К ПРАВИЛАМ ПРОЦЕДУРЫ И ПРИОСТАRОВЛЕ НИЕ ИХ ДЕЙСТВИЯ

правило 11 9

Поправки

При условии соблюдения правила 1 поправки в настоmщие правила могут быть

в несены по решению Конфере нции , принятому большинством присутств ующих и уча ­

ствующих в голосовании членов после того, как Ге нераль ный комитет сооБЩИТ

о предлагаемой поправ ке.

Правило 120

Приостаиовление действия

При условии соблюдения правила 1 действие любого и з настоmщих правил мо­

жет быть npиоста новле но по решению Конференции, при нятому большинством в

две трети присутств ующих и участвующих в голосовании членов , если о предложе­

нии приостановить действие правила делается объявле ние за 24 часа, которое может

не прои эводитьсл , если ни один ИЗ представителей не возражает против этого ;

вспомогательные орга ны могут на основе консенсуса отказаться от правил,

ной и и зложен ной целью , а также периодом време ни, необходимым для дости­

жения зтой цели, И не противоречит никаким реше ниям Конференции, принятым для

упрощения административных процедур и экономии бюджетных средств во время про­

ведения ее сессий, или правам государств, участвующих в Конференции, но времен­

но отсутствующих на данном заседании .

2. Текст любого npoекта поправок, предварительно утвержденный Конференцией ,

передается редакционному комитету, созданному в соответствии справилом 45,

который осуществляет подготовку окончательного проекта текста поправок И вклю­

чает их вместе с любыми необходимыми соответствующими поправками к Уставу в

проект документа о поправках, текст которого распространяется среди всех

членов и око нчатель ное решение по которому принимается КоНфере нцией не ранее

чем чере з сорок восемь часов после его распространения среди чле нов .

от носящихея К ним. Любое такое приостановление ограничи вается конкрет-

i2./
50 /

Правило сформулиров ан о непосредс тве н н о на основе Статьи 2 3 .1 Устава.

Предложение сформулирова но на осн ове Статей 23 .2 ( а ) и 2 3 . 3 (а) Ус тава .
~/ См. правило 92 . 1 ( Ь).
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ДОБАВЛЕ НИЕ А

РОТАЦИЯ ГЛАВНЫХ ДОЛЖНОСТЕЙ КОНФЕРЕНЦИИ

Предусматривается следующая ротация в течение цикла пяти очередных сессий

конференции в отношении выборов главных должностных лиц Конференции.

Первые Вторые Третьи Четвертые Пятые

выборы выборы выборы выборы выборы

( 1985 год) ( 1987 год) (19 89 год ) ( 19 91 год) ( 199 3 год)

ПРЕДСЕДДТЕЛЬ Список D Африка нс кие Азиатские Список С Список В

государства, государства ,

перечисnен- леречислен-

ные в спис- ные в спис-

ке А ке А
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ДОБАВЛЕНИЕ В

Правила проведения тайного голосования

1. До начала голосования Председатель после проведения консультации с Гене-

ральным комитетом наз начает трех счетчиков из числа присутствующих делегаций

членов~ ОН вручает им списан членов, име~х право участвовать в голосовании,

и, при необходимости, список кандцдатов .

2. По просьве Председателя должностные лица конееренцни раздают всем членам

из бирательные бюллетени и конверты в соответствии с табличками с названием стран

на столах ( в том числе столах членов, которые н а момент раздачи бюллетеней ОТ­

сутств уют ). Избирательные бюллетени, которые должны быть различного цвета для

различных целей выборов, и конверты не имеют опознавательных обозначений.

3 . Счетчики ДOJU<НЫ удостовериться , что урна для голосования пуста .

4 . Делегации членов вызываются по очереди секретарем заседания в аЛфавитном

порядке названий государств-членов на английском языке, начиная с государства­

члена , занимающего крайнее праное кресло в первом ряду зала заседан ий, если

смотреть с трибуны .

5. Когда объявляются названия делегаций , они подходят к трибуне и опускают

конверты с избирательными бюллетенями в урну для голосования .

6. ДЛя регистрации голосования каждого государства-члена один из счетчиков

ставит свою подпись или инициалы на поле списка напротив названия соответствую­

щего государства-члена.

7 . После того как проголосовало последнее государство-член, Председатель

объявляет голосование закрытым и сообщает о том, что конверты необходимо сосчи-

тать. Счетчик , упомян утЫй в пункте 6 выше , затем зачитывает по своему списку

названия тех делегаций членов , которые не опустили свои из бирательные бюллетени

в урну. Должностные лица Конферен ции собирают из бирательные бюллетени н ко н­

верты со столов таких делегаций и передают их счетчику, который на избиратель­

ных бюллетенях~ пометку " отсутствует" .

В. Счетчики открывают урну для голосования и проверяют количество конвертов.

Если их количество превыmает количество избирателей, отдавших свои голоса по

списку, или меньше его, то об этом ставится в из вестность Председатель, кото­

рый затем объявляет голосование недействительным и сообщает о необходимости

проведения повторного голосоваНИR~
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9 . После проверки количества конвертов относительно количества голосовавших

Председатель просит счетчиков подсчитать голоса и ДОЛОЖИТЬ ему о голосова нии,

как только они смогут ЭТО сделать .

10. Три счетчика при помощи юридического консультанта, а также трех состави­

телей отчетов и двух секретарей секретариата подсчитывают голоса в отдельном

помещении. Однако в случае назначения Конферендией Генерального директора под­

счет производится в зале заседаний в присутствии представителей членов, прини­

маЮЩИХ участие в конференuии.

11 . Делегаuии , опустившие незаполненные избирательные бюллетени, считаются

воздержавmимися .

12 . Следующие бюллетени считаются недействительными :

а) _ бюллетени, в КОТОРЫХ количество фамилий превншает количество мест ,

подлежащих заполнению путем выборов;

Ь ) бюллетени, в которых голосующие з аявили о себе, в част ност и поставив

свою подлись или упомянув назваиие государства-члена , которое он и представляют;

с ) бюллетени , в которых не даетс я ясного ответа на поставленный вопрос .

13 . Конверты , в которых не содержится избирательных бюллетен ей или содержится

большее количество , чем это необходимо , регистрируются как недеЙствительные .

14. Кандидат имеет право на голосование по одному избирательному бюллетеню ,

даже если его фамилия появляется в нем более одного раза.

15. После того как подсчет голосов закончен и сqетчикн доложили ПредседатeлIO,

Председатель объявляет результаты голосования , в том числе :

количество государств-членов , имеюЩИХ право голоса на данной сессии;

количество отсутствующих ;

количество голосов за или против предложения или фамилий кандидатов и

количество голосов , полученных каждым из них, в порядке убывания количест-

ва голосов;

количество недействительных голосов ;

количество воэдержавmихся;

количество голосов, составляющее необходимое больши нство .
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16 . Председатель объявляет решение, которое является результатом ГОЛосоваНия .

В частности , о н о бъявляет 0 6 избрании тех кандидатов , которые получили необхо­

димое большинство.

17 . Непосредственно после объявления результатов голосования избиратель ные

бюллетени уничтожаются в присутствии счетчиков.

18. Списки , на которых счетчики отметили результаты голосования, после под-

писаНия их счетчиками представляют собой официальный отчет о npоведении голосо­

ва н ия и сдаются на хранение в архив Организ ации .
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